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Tiz évvel ezelőtt, mikor a világ népének 
ondolata posvány háboruba fulladt és esze- 

zetten halált kiáltottak egymás felé a nemzetek 

Ő akkor az egyik párisi vendéglőben tar- 
a meg rendes gyülését az elvtársainak. 
A világ elbódultan háborus táncát járta. 

indenki vért és emberpusztulást kivánt ördögi 
kete lélekkel és ő ebben a borzalmas virtus- 
ncban odakiáltotta az emberiség felé: 

Ne legyen többé soha háboru! 
Jaures a francia munkásságnak volt a vezetője, 

de az egész világ pacifista és békegondolatának 
a szellemi vezére. 

Ezelőtt tiz évvel még nem vettek észre 

semmit. A nemzetközi militárista szellem minden 

szivet kioltott, vagy háboruba küldött, ha az ő 

tanait merte magáénak vallani. 
A világ reakciós urai most már nyugodtan 

üzhették borzalmas játékaikat. Szabad volt az 

emiberek millióit vágóhidra küldeni, mert sikerült 

nekik eltenni egy gyilkos golyóval a béke leg- 

hatalmasabb emberét. 
Tiz éve ennek a borzalmas tusának. 

Akkor egy ember megmondta, hogy az 

emberiség békéjét csak a népek testvéri együtt- 

érzése hozhatja meg. 
Nem hitte neki senki. 

, 1iz millió egészséges munkásembernek és 

az emberiség jóerkölcsének keltett elpusztulni a 

világháboruban, hogy Jaures szavai igaz szim- 

bólumá váljanak. 
Az akkori világ nem mert szembenézni az 

ő tiszta, békét akaró lelkével. Ez a léle- a 

náboru sorompója volt, aki odatartotta jóságos 

lelkét a megtántorodott emberiség elé, hogy 

megmentse őket a borzalmas nyomor bekövet- 

: kezésétől. 
Akkor ott hagyták hideg holttestét a véres 

] kövezeten. Az emberiség futott a biztos pusztu- 

aáaisba és nem törődött az apostolával. 

: : Ma, tiz év multán kezdenek visszatérni 

Jaurés szelleméhez. A hangos kiabálók mea 

1 culpáznak és büntbánva zarándokolnak el Jaures 

: eszméjéhez. 
Hajtsuk meg a szent megemlékezés béke 

fehér lobogóját nagy halottunk előtt. Minden 

tisztességes, becsületes embernek le kell venni 
: Jaures előtt a kalapot. Mert ő volt az, aki az 

emberiség közt békét és testvériséget hirdetett. 

F 

Uj tavasz várás ! 
A könyvpiac szenzációja lesz Molnár Sándornak, 

lapunk szerkesztőjének legközelebb ,„Ui tavasz 
váras" cimmel megjelenő verseskötete. 

daartalomban különösen gazdag szociálista vereak, lesz- 
nniek, a kötet művészi értékei. Ugyancsak ebben a 

kötetben gyüjtötte össze /Mo/nár sándor azokat a 
szerelmes szonetteket is, amelyek a „Vasárnapi Ujság" 

„Pásztor tüz" és más lapokban láttak napvilágot. 
Molnár Sándont nem kelt, hogy külön mutassuk 

be olvasónknak Az Ő 
ösztönéből születtek meg az „l 
egszebb versei. A kötet Kolozsváron 
tma 

könyv megrendelhető lapunk kiadóhivatala utján is, 
aő lel lesz. 

e 

Az értékes 

Társadalmi és szépirodalmi hetiae 

Megielenik minden szombaton 

OÖh, bocsáss meg annak a bünös szivnek... 
Ez az a nő, aki tönkretette az életemet. - Ugy temessenek el 

mint az öngyilkos fiukat. - Egy fiatai munkásfiu öngyitkossága. 

Petroseni, augusztus 6-án. Az emberiség örökös 

csataterén a sziv és sziv háborujában ismét elvérzett az 
egyik küzdőfél. A ftajok harcában nem utolsó és nem 
első eset, hogy a párviadalozok egyike holtan a poron- 
don marad. Évmilliók óta folyik már ez a harc és év- 
milliók mulva is ugyan ez lesz az emberiség lelke. 

Az elmult héten Perroseniben is megboszulta ma- 
gát az élet. A fiatal, meleg, lázongó szerelem irtózatos 

tüzében meggyilkolta önmagát. Az a szivfájdalom, ame- 
lyet az elkeseredés oltatott be Szilveszter Lajos 21 éves 
szivébe, többé-kevésbé benne van abban a korban mind- 

nyájunk szivébe, Van idő, mikor ismeretlen extázis ölel 
bennünket magához, és szemeink előtt csak a megutált, 
megunt világot táncoltatja el Ilyenkor vigyázni kell a 
szivnek. Ha a sziv ilyenkor kizökken a bátorság feltegy- 
verzett arzenáljából, akkor urrá lesz rajta a gyáva féle 
lem és egy pár pillanat mulva a lüktető sziv megszünt 
égve dobogni és hangosan verni az életperceket. 

Szilveszter Lajos 21 éves munkás jul. hó 30 án 

birhattam, kénytelen vagyok az élettől megválni, lehet, 
hogy bolondságot követek el amikor ezt megteszem, 
de a szív 1 és a meglövés !... 

nem tudok ellentállni. 

bocsássanak meg amiért nem tudom visszaszolgálni 
azt a sok jót, amit velem tettek. 

fel, a ruhámat adják el és ugy temessenek el mint egy 
öngyilkos fiukat. 

egy bizonyos időn át, ugy boldogságba mint anélkül, 
bocsás meg egy bolond itju szivének, ki minden szabad 
percét te reád áldozta, hogy aztán csalódott szivvel és 
lélekkel rájöjjön a valóságra. 

éjjel a petroseni Kóhn-féle korcsma udvarán egy ócska, 
rozsdás revolverrel főbelőtte magát. Tettének oka egy 
fiatal leány szerelme, aki megállapitás szerint nem akarta 
szeretni a fut. Az öngyikos zsebében két levelet talái- 
tak, egyiket a szüleihez irta, a másikat pedig a volt 

találták a leány fényképét, amelynek a hátlapjára a követ- 

kező volt irva : 

Ez az a nő, aki tönkretette 
ét, Bocsásson meg a világ, mert 
dolkoztam. Bocsássatok meg és 
szüleim, testvéreim és barátaim". 

A szüleinek a következő levelet irta : 

ilyen könnyen gon- 

Szeretett Szüleimnek és testvéreimnek. Lajostól. 

a földi életből már éppen elég volt. 

lehetetlen megküzdeni . . . ) 

bocsás meg egy fiatal tapasztalatlan fiunak, 
még azt sem tudja mit csinál amikor egy ilyen dologra 
határozza el.magát, de mivel a szegénység, amit mind- 

egddig szégyeltem te neked megvallani, nagyon szégyen 

kedveséhez, aki miatt elpusztitotta életét. Zsebében meg- telenül üzte játékát énvelem, kényszerit arra a cseleke 

ben elkövettem. 
egy fiatai sziv jövő- 

Isten veletek kedves 

cMásolat) annyi éjszakát elrabolt tetőled. 

Kedves Szüleim, tudatom magbkat. hogy énnékem 
. (mivel az élettel : 

szERKESZTŐSÉG ÉS KIiDÖHIV.: 

Strada Cimitirului (Temetö-u. G.) 

Tehát mivel szerettem egy nőt, akinek szivét nem 

urrá lett Tfölöttem, aminek 

Tehát köszönöm kedves szüleim a nevelést és 

Isten velük, volt fiuk Lajos. 
A fizetésem ami jár Deákbányáról, azt vegyék 

A leányhoz pedig a következőket irta : 
(Másolat.) 

Egyetlen Lujzához! 

Htt ez életben egyedül szerettelek és kiért éltem 

már tovább nem birom, 

aki talán 
Tehát mivel az életet 

detre, hogy én tőled örökre elváljak. 
Tehát bocsásd meg nékem amit eddig veled szem- 

Isten legyen veled minden lépteden tenéked ki 
fiatal és szép vagy és kire még egy boldogabb jövő 
várhat mint amilyet az én oldalom mellett és az én vé- 
delmem alatt éltél volna. 

Óh bocsás meg annak a bünös szivnek, mely 

A te mindig volt imádod. Lajos. 
k 

Szilveszter Lajost az elmult vasárnap temelték el 
munkástársai általános részvéte mellett. 

villamoserőmütelep, amely eddig energitájával ellátta a 

robbant. A milliókat érő gépóriás a szó szoros értelmé- 
ben darabokra szakadt s az irtozatos detonáció hatalmas 
öntvénydarabjai szerte-szét repülve, csak különös jóakara- 
tából a vélettennek, nem kivántak emberáldozatot. 

Alkalmunk volt robbanás után megtekinteni az 

erőmütelepet, amely a szomoru pusztulás képét mutatja. 
Jelenleg a kincstári villamostelepnek egyetlen gépje sincs, 

amelyet üzembe helyezhetnének s ez káros hatással van 
a loneai bányák produktivitására. Ezelőtt egy-két hónap- 
pal villámcsapás folytán égett el az egyik generátor s 
az azóta folyton üzemben lévő tartalékgép látta el 
sek - amelletb hogy a ,„Petrosani" társulatnak is 

ttá ölgye városainak világitásátis. 

A épküsztts reggelén Sándor János kinecstári 

amot- 

egyémileg kitejlődött müűvészi 
dvask varas 

nyomdavállalatnál, elsőrangu lltnega 

gépész volt szolgálatban s megemlitésre méltó, hogy a 

robbanás pilianatától kezdve élete veszélyeztetésével 

igyekezett a szerte-szét repülő vasömivények közben 
menteni amit még lehetett. Neki és a kazánkezelő 
szernélyzet lélekjelenlélének köszönhető, hogy a nagy 
értéket képviselő gőzturbina, valamint az ország egyik 

legmodernebbül berendezett kazánháza többé-kevésbé 

sértetlen maradt, Sándor János igy is könnyebb sérülést 

szenvedelt egy feléje reptht öntvény darabtól, 

A kincstári villamosüzem katasztrófája. 
(Petroseni, 1924. julius 5) Az elmult vasárnap a 

Zsilvölgye ipari életének káros szenzációja volt. A tárolói 
vezérfelügyelővel az élén minden lehetőt elkövet, hogy 

bányavidék iparát és világitásat, isrmeretlen okokból fel- 

A vizsgálat nagy apparátussal indult meg s érte- 
sülésünk szerint a kincstári bányák igazgatósága Iancu 

a villamostelepet ért katasztróla ne hasson ki kedvezőtle- 
nül a dolgozó munkásság egzisztenciájára. Jelenleg a 

„Petrosant* társulat vulkáni villamosüzeme látja el áram- 
e a bányák gépeit és korlátoltan a városok világitását 

s. Mindenesetre bizalommal vagyunk az illetékesek iránt 
aktk hihetőleg utat és módot tognak találni, hogy 
esetleges üzemredukcióból takadó munkanélküliség rémé 

elháritsák a dolgozó munkásság telől. 

Mint értesülünk, a kincstári munkanélkül marta 
rül 

is elhelyeznék illetékes emberek. 

Lapunk szerkesztője, Molnár Sán . 
Bukarestbe mazott, hogy Tátárescu és Clúremese mi 

kében 

Deák Gyuta Petroseni város 
és főparancsnoka jul. hó elején pát heti 
zolt, Távoltéte alat Szlvisi Scrob 1I. osztáiyu rendőrbi 

he 



ZSILVÖLGYI NAPLO 

Marosparti éj. 
A föld s az ég itt végtelen 
a szél rohan csupán. 
Itt bün és bánat nem terem 
s nem futnak bün után. 

Az este néma fénytelen 
és csend ül a falon 
Nem cicomázik éktelen 
bün az ablakon. 

Sziv nem dobban, hang nem rebben 
éjbünös rossz uton 
Hogy nem láttam soha szebben 
még máig sem tudom. 

Itt ének szól és szerelem 
fájlal meg sziveket. 
Ily magányos árván velem, 
ki oszt meg sziveket ? 

A part alatt rossz viz rohan 
hömpölygő sárga viz 
Csendet, álmot, a folyam, 
embernek nem visz. 

Gulya kolomp a kert alatt 
és száz dal muzsikál. 
A régi jóból itt maradt 
ének hangja szál. 

Itt elnémul minden élet, 
amely eddig futott. 
ltt haljon meg minden lélek, 
mely bünben elbukott. 

Itt csak dal kel tömjénégő 
nem lázas tengerek. 
Ide gyónni kell futni, égő 
városból emberek. 

Itt bün nincsen, lelkek lelke 
zenéje száll az éjben. 
A gáz, a gyom be nem verte 
a lelkek lelkét mélyen. 

ltt nincsen rossz ámitó szépség, 
s a lelkeken lakat. 
Itt jobb a ráncos öreg vénség 
mint másut a jó falat, 

Vénségben hull! az élet, s vén 
csókban az éjszaka. 
Hajnalra nem száll a kéj 
s az állott bornak szaga. 

A föld, s az ég itt végtelen 
a szél fütyöl csupán. 
Itt bün és bánat nem terem 
s nem futnak bün után. 

1924. 

Egy lelketlen anya 
állott az elmult héten a Petroseni-i rendőrség bünügyi 
osztálya előtt. 

A hatóság bebizonyosodott uton azzal vádolta a 
nőt, hogy 14 éves leánygyermekét pénzért eladta egy 

Petroseni-i vasutasnak, aki rendszeresen üzte bünös 

viszonyát a fiatal leánnyal. A rendőrség bünös könnyelmü- 
éégért letartóztatta valamennyit, akik kihalgatásuk után 
bevallották, hogy az anya közösen szövetkezve a férfivel 
bocsájtotta áruba leánya testét. A rendőrség mindakettő 

ellen megindította a vizsgálatot. 

Szabad iskola."* 
CFolytatás,) 

Azt irja „A szociálizmus" cikk irója, hogy a mun- 
kásság a mai napig nem emelkedett arra az erkölcsi 
magaslatra, amely őket arra érdemesítette volna, hogy 
az országok kormányzását átvegyék. Kérdjük a cikk- 

iiró urtól : : 

Hogyan emelkedhetett volna a munkásság erre az 
rkölcsi nivóra, mikor a világ kapitalistái minden időben 
gyekeztek megakadályozni, hogy a munkásosztály a 

tudományt magába szivhassa? Hiszen a falusi elemi 
kolákban, vagy a városi első négy osztályban egyebet 
em tanultak a munkásság gyermekei, mint, hogy a 

cserebogárnak hány lába van és hogy könnyebb egy 
vének a tüfokán átbujni, mint a gazdagnak a meny- 
rszágba kerülni, stb. 

Természetesen ugyanezt tanulta a polgárság gyer- 
is, de nekik meg volt minden időben a gazdasági 
k, hogy gyermekeiket felsőbb iskolába tanittat- 
Hogy aztán a cikkiró ur szerint nyugaton már 

zul a ,Zsilvölgyi Napló7 10-ik számában megjelent 

us" clmü cikkre, 

Molnán Sándon. 

a munkásság elérte azt a muüűveltséget, hogy a kor- 
mányzást felerészben is átvette, hát ez semmi szin alatt 
sem a polgári osztály dicsérete, hanem az ottani ipari 
öntudatos osztály saját szorgalmának köszönhető, amelyet 
ugy értek el, hogy a sokat leócsárolt szervezetükben a 
saját erejükből könyvtárt alapíitottak, szinházat és előadá- 
sokat rendeztek, hogy elhanyagolt tudásukat gyarapitsák. 
Áldoztak és szenvedtek, hogy elérjék azt a nivót, hogy 
a rothadásnak indult XX-ik század társadalmát békésen 
kivezessék abból a csávából, amelybe a polgári tudo- 
mány hazugsága rántotta. 

Az, hogy a polgárság most végre kezdi belátni, 
hogy a szociálizmus nem egy fekete mumus, hanem egy 
egészséges társadalmi eszme, ez mindenesetre csak elő- 
segiti a békét és a gyülölet nélküli politikát. Helyes és 
okos dolog, hogy a polgárság fölismerte ennek jelen- 
tőségét, mert hiszen nem lenne életképes társadalmi 
eszme a szociálizmus, ha annak pontjai a munkátlan 
embereknek biztositaná a jövőt. De ennek éppen az 
ellenkezője igaz 

A szociálizmus nem akar mást, mint minden ember- 

nek, aki a társadalomban hasznos munkát végez, a szó 

legszorosabb értelmében vett megbecsülését, legyen az 
szellemi, vagy fizikai munkás. Nem felfordulást, nem 

stréberkedést, hanem a dolgozó szellemi és fizikai mun- 
kásság valóban emberi megbecsülését. 

Molnár Sándor. 

Ramsay Macdo- 
nald, az Angol világ- 

Dbirodalom mérsékelt 
szociálista miniszter- 
elnöke. Az őŐ kezde- 

ményezésére történt a 
most folyó londoni 
konferencia összehívása 

Sokat köszönhet neki 
a békére vágyo világ, 
mert az emberek közt 

a békét és testvériséget 
hirdeti. 

Holmi kis apró 
emberkék tanulhatná- 

nak Ramsay Macdo- 
naldtól. Senkinek sem 
válik szégyenére, ha 
embertársaitszereti. Sőt. 

„Elfogult urak" egymasközött 
Mit szól ehez a Mac-Donaldhoz ? 

Az nem Mac-Donald hanem Mackdonald. 
Lehetetlen. 
Miért ? 

Mert ha Macdonald, ugy nem lehet vele tár- 
gyaloi. 

De a világbéke . 
Ugyan világbéke ! Vagy Mac-Donald, vagy nincs 

világbéke. 

Felelős szerkesztő : Evien Eugen 

Szerkesztő: Molnár Sándor. 

Szerkesztőség és kladóhivatal Petrosani Str. Cimitirulut 6. 

Lapunkban megjelent cikkeket csakis lapunk megnevezésé- 
vel engedjük leközölni. 

Előtizetéseket és hirdetéseket elfogad: 

Petrosaniban: Grósz Vilmos hirlapárusitása. 

Aninoasan: Simon Gábor kereskedő. 

Lupeniben: Réthi Gyula szerkesztőnk. 

Valamint a kiladóhivatai Petrosaniban. 

Előfizetőinkhez! 

Értesitjük a t. előfizetőinket, hogy a mostani 
előfizetésük augasztus végén jár le, jobban- 
mondva lapunk 24-ik számáig el van intézve. 
A kiadóhívatal mindig az esedékes negyedév 
közepén küldi el az előfizetési nyugtákat. 

Azok az előfizetők, akiknek nem imponál 
tapank modern szelleme és nem szimpatizálnak 
a mi emberi eszméinkkel, azok – kérjük - küld- 
jék vissza a lapnak az első számát és irják rá, 
hogy nem kell. De ne járassák egy negyedévig 
a lapot és akkor azt üzenik, hogy nem kelt 
nekik lap. Ezzet minket is megkárosítanak, amit 
azt hisszük, nem akarnak egy bátorhanga 

Kedves kollegám! 

Ma veszem kézhez levelét, amelyben segiítsé 
met kéri. Levelében tudósnt arról, hogy beválasztás 
Irodalmi Társaságba aktuális és Ön valamiféleké 
dokumentálni akarja, hogy erre a megtisztelésre jogo 
sult. Neki is kezdett egy hatalmas Ilyrai, valamint kri 
nologiai regénynek, de baj van, mert még idáig a fős, 
replők megválasztásán kivül, semmire nem haladt, illetv. 
bevallja őszintén, hogy halvány dunsztja sincs miké 
kell egy frappáns regény főalakjait összekompromittálni 
azon célból, hogy egy ilyen vas regény legyen. 

Ezért hát diszkréten segitségemet kéri: Kegyesked. 
jek átsegiteni Önt a Kezdet nehézségein 
szereplőt; Danoló Edömért meg Kunigundát valami 

Társaság tetszését s Önön a sor, hogy a regény t0- 
vábbi fejezeteível az érdeklődést hatásos módon felkeltse. 

Tehát: Szin: Hónapos szoba. Négy fal. Két kép. 
Asztal, szék, ágy, A matracokban egy marék poloska. 
Személyek: Danoló Edömér és később Kunigunda. 

1 tejezet: Danoló Edömér lyrai költő borzongva 
ül a széken. Kint a fák ihletet zugnak, 

ragd szinben játszik a tolla. 

Ihletett szép éjszaka van s Edömér torkában ver- 
sek zenéje vonaglik. Futurista expresszionista versek, 
amelyek meghódítani vannak hivatva a világot. Edőömér 
lábán nincs cipő, lehuzta, mert igy jobban bir költeni. 
A szobában kéjes illat terjeng s miközben a halhetes 
fuszekli több izben felsohajt, megszületik az isteni vers: 

Tüz ovan, kidáltott fel a Néma Göncs 
És szemét lehunyta. 

.. őzente a világon a pocegenek nagy 
ket szültek. 

5 az iszonpu zaj aludt tetejébe büszkén, 
Kámtorozott a Mákonyp 
Megszületett Ő — Kinek szive kő 

8 akiért népek imája szomonuan zengett.. 

(Ebben a pillaratban robajjal kitárul az ajtó és 
belép tehér lepedőben Kunigunda, a költő szerelme s 

tenyerét hüsítőleg, de szomorusággal teszi Edömér glo- 
riától ragyogó homlokára). 

– Költsz, oh egyetlen szerelmem ? suttogja. 
Edömén: — Igen, költök, oh Kunigunda. .. 

(robbanj föl, tette hozzá gondolatban). 

Kunigunda: Ah, mennyire imádlak, oh Edömér— v 
de te nem imádsz engem ennyire. ! 

Edömén: (tremoló) Oh Kunigunda szerelmem, 
hogyne imádnálak - miért nem bizol énbennem ? Aán 

Kanigunda: Mert te már nem irsz hozzám ver- hama 
seket Edömér. (Kifakadva) Igen, te másfioz irsz verse- M 
ket és nem egyetlen Kunigundádhoz . . . - Edömér! il 
én megölöm magam miként a nyári éjtél... a 

Edömén: (kétségbeesetten) Ku-nigunda, egyetlen 
szerelmem, oh ne izélj. Ne tépd szét lelkem mezejét 

illatos - hiszen tudod, hogy szeretlek. . . Barna 
napfényszeme csillogása, nyájas ökörtekintet ehez.. 
Szivem lüktető zenéje, vágyakozó oroszlán utánad. Ugy 
áhutlak mint madár a vészes fergeteget, mint faluvégi 
borbély a kuncsaftok özönjét, mint kiváncsi utas a, az 

Opasno je van se Nagnukit... Kunigunda! egyetlen 
szerelmem, mit mondjak egyebet néked ? 

Kunigunda: (boldogan) — Ah, csak igy, csak 
igy öleljenek körül szavaid. Szivem langymelegben uszik. 
Oly szépen beszélsz mint suttogó szerelem a borzadt 

éjszakában . . . Edömér, Edőmér, ugye fogsz mindéigz 
szeretni engem? 

Edömén: (Gábához borul). Igen, Kunigunda sze- 
retni foglak. Dalaimat neked ajánlom. Te leszel az én 
Muzsám — mit Muzsám? Fároszom! Kaktuszom ! 
Agávém! Kunigunda szerelmem.. 

(A petroleumlámpa szunyokálni kezd. Sejtelmes 
sötétség borul a kicsiny szobára s a csöndben csak a 
szivek danája hallszik. Azután minden elalszik s csak 
kint üvölt egy hőscincér az éjben). 

n
 

hegye 

Kedves Kollega, amint látja, feladatom elvégeztem 
Itt van, Az Irodalmi Társaság izlését bizonyára kielégitii. 
Most már Edömérrel és Kunigundával csináljon amit 
akar, őket is, magát is átsegitettem a kezdet nehézsé- 

gein. Nekem azomban ilyen tésztákkal hagyjon békét! 
Már meguntam. 

A husz lelt pedig minél hamarább küldje el 
munkámért. Nem hitelezek! Az Agyalágyult Irodalm- 
márok Szövetkezetének elnöke is három éve tartozik 
száz leljel, egy neki készitett filozófiai munkámért, (De 

ezt csak ugy diszkréten mondom). 

ive: z orgánumnatl szemben ? 
A kiadóhivatal. 
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A városi 
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okból — Stolzenberg v. nyugalmazott 
az állomásra betutó személyvonat halálra 

ázolta. Szemtanuk bemondása szerint Stolzenberg a 

rkezését. Mások viszont azt mondják, hogy Stolzenberg- 
ek a cipője beleszorult a váltó sinei közé és ugy került 
vonat kerekei alá. Bárhogy is volt, de Stolzenberg 

életét egy kalandokban gazdag élettel fejezte be szomoruan 
pályafutását. 

a 

Ezzel kapcsolatban emlitjük meg, hogy a petro- 
seni állomáson rendesen akkor szoktak egy-egy géppel 
tolatni, amikor valamelyik személy vonat érkezik be az 
állomásra. 
hagyják el, amig egy emberélet piros vére ezt is meg- 

Ezt a szokást ugylátszik mindaddig nem 

nem állitja. 

Hirdetmény. A Nagyvezérkar 858/9024 julius 
28 án kelt rendelete értelmében mindazon 1900—1920 
évi egyének, akik az 1923 évi őszi katonai jelentkezé- 

sen nem jelentkeztek, azok augusztus hoban a Szászvá. 
rosi Hadkiegészitő-parancsnokságon jelentkezés végett 

okvetlen jelenjenek meg. Akik e rendeletnek nem tesz- 
nek eleget, szigoruan meglesznek büntetve. 

Kaba ezredes. 

Farkas Ignácz lupeni-i főkapitány ur 
figyelmébe. Lapunk egyik elmult számában foglal- 
koztunk a lupeni-i közegészségüggyel. Akkor különösen 
felhivtuk az ottani községi előljáróság tigyelmét a lupeni-i 
piacra egyben kértük, hogy a piacot elkellene onnan 
helyezni, mert ez közegészségügyileg teljesen ártalmas 
az ottani lakósság egészségére. A cikk nem használt 
semmit, mert a piacon most is a legnagyobb piszok és 
egészségtelenség van. Tele van az egész piac eldobált 
rosz szilvával, dinyehéjjal és állatpiszokkal. 

Ösmerve Farkas tőkapitány ur agilis és okos köz- 

igazgatási képességét, itt ezen a helyen kérjük, hogy 
vegye őŐ a kezébe ezt a dolgot és teremtsen rendet a 
közegészségügyre ártalmas piacon. 

A piac rendezése. Deák Gyula rendőrfelü- 
gyelő az elmult héten razziát rendezett az élelmiszer- 
piacon és minden egyes árussal kiiratta, egyben pedig 
leszállitotta az áruk árát. 

Jut. 30-án délután a Cuza Voda utcában a le- 
szakadt villanydrót agyonütötte Lorenzi fuvaros két 

lovát. 

Az elmult hétem városunkban két napig szü- 
netelt a vizforgalom, állitólag csőrepedés következtében. 

vizvezetékszerelő mindenesetre értesíthetné 
hamarabb a publikumot, hogy azok ne nélkülözzék 
napokig a legszükségesebb életfentartások egyikét, a 

vizet. 

aA „Génius, a magyarság egyetemes folyóirata 
a napokban hagyja el a nyomdát teljesen uj kiállitásban. 
A folyóirat főszerkesztője, Franyó Zoltán mindent el- 
követett, hogy a lap az eddiginél is sokkal müvésztesebb 

formában kerüljön a nyilvánosság elé. Szépirodalmi 
tartalma egyenesen meglepő és oly gazdag, hogy egyet- 
len szépirodalmi lap sem dicsekedhetik vele. Irodatom, 
Muüvészet, Szépség jellemzik a folyóirat gazdag uj szá- 
mát. Kapható számonként is Grósz Vilmos hirlapárudá- 

jában, Petroseni. 

Esti Lioyd. Románia legjobb közgazdasági 

politikai napilapja. 

Fogorvosi müterem, str. Regele Ferdinand 
szemben a görögl 1. Nyitva reggel 8-12-ig 

és délután 6 ig. 

NYILTTÉR') 
Tudomásunkra jutott, hogy több helybeli kereskedő 

tőlünk többféle árut, u. m.: cukor, kávé, rizskását és 
lisztet igyekszenek mások által megszerezni maguknak, 
amelyet aztán drágábban adnak el a fogyasztó-közön- 

ségnek 
Mindenkinek tudómására hozzuk, hogy nekünk a 

célunk előbb az összes munkásságot ellátni olcsó és jó 
élelemmel, hogy ők ne kerüljenek a spekulánsok kezébe, 
tehát ezentul nagyobb mennyiséget magánosoknak nem 

adunk el. 
A jövőben csak a következő mennyiséget szolgál- 

hatjuk ki: 
Cukor, kávé, rizskása maximum 1 kgr. 

Lisztet pedig maximum 5 kgr. 

Tisztelettel : 

A Consumul Muncitorilor igazgatósága. 

A vulkáni jó formában lévő V. S. C. csapata e hó 
3.án tartotta meg rendes évi országos atlétikai versenyé:. 
A versenyen részt vettek az ország majdnem valamennyi 

első atlétái és a verseny alatt igen szép fejlődésről tettek 
tanubizonyságot. 

Részletes eredmény a következő : 
100 méteres sikfutás: 1. szántó KAC, I. Spitzer 

VSC,, III. Hegedüs ATE. 
Sulydobás: I. Fischer TAC. 12.41, II. Dankó 

CAMP,, III. Sztankócy CAMP. 
200 méteres sikfutás: I. Péter KAC 3.07, II. 

Schiller TAC, III. Korom VSC. 
800 méteres sikfutás: I. Kabát AAC 2.07, II Vild 

VSC., III. Vidák ATE. 

Rudugrás: I. Pálinkás AAC, 3.05, II. Barabás 
VSC. 2 90. 

3000 méteres sikfutás: I. Márton VSC. 950, Il. 
Vild II. VSC,, III. Sárdy CAMP. 

Gerely: 1. Sztankócty CAMP. 41.36, II. Barabás 
41.15, Pálinkás 38.06. 

Magasugnrás: I. KAC. 180, II. Steftan AAC. 
175, III. Glück ATE 

Távolugrás: I. éee TAC. 6.41, II. Stetán AAC. 
6.36, III. Barabás VSC. 6.07. 

200 méteres gátfutás: I. Barabás VSC, 29.05, II. 
Pálinkás AAC, III. Zanoni ATE. 

Diszkosz: I. Spolarits VSC. 37.15, II. Podvercsek 
CAMP. 36.75, III. Péter KAC. 33.67. 

1500 méter: I. Vild I. VSC. 4.38.05, Il. 
AAC. III,. Racek CAMP. 

Aug. 3-án, vasárnapi mérkőzések : 

Szabók–Dilzsabánya II. 1:0 (1: 0). Biró: Krausz. 
Camp Törpe I-VSC. Törpe I. 3:0 (1:0) Biró : 

Krausz. 
Központi Mühely Nyugalibánya 2.1 

Biró : Veszprémi. 

Mi lesz vasárnap? 

A Camp I. csapata Brassóban az ottani Brasovia 
csapatával fog játszani. 

Kabát 

(2: 0) 

Szerkesztői üzenet. 
nthat Ármin ur, Vulcan. Az Ön neve 

sajnélatunara tévedésből került a „Potya olvasók" közé, 
s mikor ezért ekszkuzáljuk magunkat köszönetünket 
küldjük eddigi támogatásáért. Szerkesztőség. 

APRÓHIRDETÉSEK. 
Apróhirdetés szavankint 3 lel, négyzetcentiméterenkint 1 lel. 

Indig Lipót, kárpitos és paplan készitő. (Fehér 
udvarban). 

anutó szemely- és teherszállítást vállalok 
helyben és Petroseni–I -jiu—Cratova között. Lorenzi 
Atlajos, Kendelty-telep. 

Varronö házhoz ajánlkozik, vidékre is elmegy 
Petroseni, Patak-u,. 2. alamonné. 

Egy diák fiut teljes ellátásra telveszek. Cim a 
kiadóhivatalban. 

Ügyes tanutótányok felvétetnek a „Chic" 
kalapszaionban 

Hasznátt de jókarban lévő autó, Fiáth 
20 e,., 4 üléssel eladó. Érdeklődők isivgosttást 
nyernek: Progress, csemegekereskedés, Petro 

Egy jókarban levő komplett parádés voszer- 
szám és egy tedélnélküli sárzakocst etladó. Cm 
a kiadóhivatatban. 

Nem kerül Önnek semmibe! 
ha megtekinti vétel kényszer nélkül 
butor áruházunkat, hol massziv hálószoba 
berendezések már 8000 leiért is kapha- 
tók. Vas és kárpitozott butorok, hajlitott 
székek, valamint mindennemü butor- 
darabok állandó nagy választékban. 

HEINZINGER TESTVÉREK, Petroseni, 
Str. Reg. Ferdinand 43 (az Uránia mozgóval szemben). 

„ANCORA" 
„ANKER"" ,,„DER ANKER: 
biztositó Zsilvölgyi föugynöksége 

PETROSENI. 

A társaság elfogad biztositásokat tüz jég, betőrés, 
opás, baleset, szavatosság, üveg, szállitmány, uti- 

podgyász, automobil, ugyszintén életbiztositásokat 
a legkedvezőbb feltételek mellett. 

A társaság kartellen kivül áll ennek folytán dijté- 
telei olcsóbbak, mint a többi társaságoknál. 

A társaság a legelsőbbrangu angol, francia, dán, 
hollandtai, cseh és svájci viszontbiztositó intézetek- 
kel áll szerződéses viszonyban, ennek folytán a 

legmesszebbmenő garanciát képes nyujtani. 

Felvilágositást bármely biztosítási ügyben dijmen- 
tesen nyujt fenti ügynökség. 

* E rovatban közöltekért nem vállat felelősséget sem a 

zeksztéség sem a kizdonivat al, = niosu a , ili Nmlítan 

szszeszszszsz 

Nefogadion el mást! 2 
z Pyram, Revolver, Léda gyártmá- E 
N nyu legjobb cipőkrémet. IN 
Felülmul minden más gyártmányt. 
NI Terpentines és a bőrt megóvja. E 

N 
NSI A Besco-féle ,„ldeál" likör és Bányász N 

Z rum mellett fütyülünk a világra! E 
N 
z Baumel Steiner é co. z 

Likörgyára Kir. udvari szállitók. EZ 
zZ Zsilvölgyi képviselője 

M Weisz Mané 
kereskedelmi irodája. 

sSzZNENEZSZSZSZNENSZNESS 

zE N 

Legjobb gyártmányu finom cipők 
kaphatók a 

Turul" ,urt 
czipőüzletében Petroseni 

Str. Reg. Ferdinand. 
z —— 

Egy jó házbol való fiu taaulónak 
felvétetik a Consumi pékséghen. 

Arminiu Altmann 
5i divatáruháza, női 

Brad 
Plata avram lancu 20. 

Tart állandóan raktáron 

finom francia és sczhweitzi 

divatkelméket, angol férfi 

és női szöveteket. 

Friss töltésü 

Salvator 
gyógyviz-küldemény érkezett 

Schaffer Lipót 
ásványviznagykereskedő 

Petroseni raktárába 
TFeletan 30. 

—— 
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in Petrosani : Str. Mihai Viteazul 11 si in Piatá Str. Regele Ferdinand 17. Petroseniben: Str. Mihai Viteazul 11 és Str. Regele Ferdinand 17, a Piacon 

comert de mácelárie, mezeluri, II/j) [ Köt üzleteket nagyban és kicsiny- 

ben, u. m.: mészárszék, felvágot- ee coloniale, manutacturá 
TELEFoN tak, pékség, füszer és divatáru, tex- 4 

t (textile), tutun, sare, sápun, cereale 
BIROUL til, trafik, só, szappan, termény és 

/ sSi de ori ce alte articole necesare FENTPAL minden más gazdasági cikkel ellát 
O. 

gospodariilor mindenkit olcsóbban, mint bárhol [ 
MAGAZIN : 
No. 3. a vagpn 

Vinde la toatá lumes, 
unde! lII muai eftin ca eri 

mHl 

Mi nenfele nagvsaaman kapató 

a Consumnál Betroseni. 

- : 

=erly cipogyár 
(volt Hungária) 
ajánlja dusan 
felszerelt cipő 

Munkásrukasyár : és mindenféle 

rHOMAS SiMDER és Fial 
sörgyara emzij. 

Likör, szesz, sőr és mindenféle italok 

állandóan raktáron kaphatók a zsilvöl- 
gyi lerakatoknál. 

Pet 1 . i 
Str. vram stea Str. Reg Fedinand Clasi- Kolozsvár e s p o rt Cl k k e k : ak 
No 20. Telefon 57 Fábián Márton gir. Gh. Baritiu Mo. 12. rak tárá t 

s 

e Ún 

Toy sz mama a 
inJózsef 

Füszer, termény 
és mindenféle 

Hirdetmény. 
Értesitem a nagyérdemü vevőimet, hogy 

1924 julius hó 15-től angusztus 15-ig az 
összes nyári áruim árát 

eladása 

BPetroseni 
Bodegai! Étterem! e 
Amnmzmaszarazmmnzmá 

leszállitottam és óriási mennyiségben felgyü- 
lemlett maradékokat pedig az értékének feléért 
árusitom ki. Teljes tisztelettel : 

Ltőwy r patroseni. 

10 b-al szeszes italok 


